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pledad, tudnilaDe niDi vi ciaten ayfai ne De poble,1.

junñor!, PaaltosiRe Sedes ¡oh yder hodetadre, do De podo2. � � �� �� �� �� ��� ���� � �� ��	 �� �� � �� �� �� �� �� �� � � ���� ��
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go ta able, indalRau ain ter nal,ejomor, ble;ta ¡Higo

zani trodo, en­­En glo enria tro va dor,salnor, do;za ¡Diosni� � � � �� � �� ��� � � ��� �� � � � ��� � � � ��� �� � � 
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nal!ter ¡Glo tial!ejoHi ceglo riace lesria tial,les

dor!va ¡JesalDios dor!venJe súsven cesús dor,ce �� � � ��� �� �� �� �� � ��� � � �� � �� ��� � � � � ��� � � �� �� � �� �

p cresc.� ��� � � �� ���� ����� �� ��� �� � � �� � �� ��� �� � �� �� ����� � �� �� ��

ma poesdamuy a dosa aTe¡Oh Je posTiara paz,tu tusús!, en
ex lencetu gran adacia TeNues sustro loquíado enTiser to � �� � ���� ���� � �� �� �� ��� �� ��� � ��� ��� �� � � �� �� � ��� �� � � �
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mortu a gosetra lla enda, E gose za.lla enza, E mortu a
ocon dienbeo morres, Su a dienbe cia.morcia, Su a ocon� �� ��� �� ��� ��� � �� � ���� �� � ��� � ��� �� ��
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